John 1:1
Matthew 26:16



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the preposition APO plus the adverbial genitive of time from the neuter singular temporal adjective TOTE, meaning “from then [on]” or “from that time.”  Next we have the third person singular imperfect active indicative of the verb ZĒTEW, which means “to seek: he kept on seeking.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the Judas produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

This is followed by the accusative direct object from the feminine singular noun EUKAIRIA, meaning “a good moment; a convenient moment, a favorable opportunity; the right time.”

“And from then [on], he kept seeking a favorable opportunity,”
 is the conjunction HINA, which means “in order that” and introduces a purpose clause.  This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him.”  Finally, we have the third person singular aorist active subjunctive of the verb PARADIDWMI, which means “to hand over; to deliver up; to deliver over.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Judas might produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with an element of contingency, which is brought out in translation by addition of the auxiliary verb “might.”

“in order that he might deliver Him over.”
Mt 26:16 corrected translation
“And from then [on], he kept seeking a favorable opportunity, in order that he might deliver Him over.”
Mk 14:11, “Now after hearing [this], they rejoiced, and promised to give him money.  And then he began seeking how he might conveniently betray Him.”
Lk 22:6, “And so he agreed, and began seeking a favorable opportunity to deliver Him over to them apart from the crowd.”

Jn 13:27-30, “And after the bit of bread, then Satan entered into him.  Therefore Jesus said to him, ‘What you intend to do, do without delay.’  Now none of those reclining knew for what purpose He had said this to him.  For some were supposing, because Judas had been having the money box, that Jesus was saying to him, ‘Buy [the things] concerning which we have need for the festival’; or that he might give something to the poor.  Therefore, after receiving the piece of bread, he went out immediately; and it was night.”

Explanation:
1.  “And from then [on], he kept seeking a favorable opportunity,”

a.  Matthew continues the story of Judas’ betrayal of Jesus by telling us what Judas did for the next couple of days.  He spent his time watching for a time and place where Jesus would not be in public, when the fewest people would be around; for the Sanhedrin already agreed that they didn’t want to arrest Jesus during the festival.  This also implies that they didn’t want to arrest Him in the Temple area.  So the arrest of Jesus was more than likely to happen where He was staying in the evening or at night, which meant in someone’s house in Bethany or Bethphage or somewhere on the Mount of Olives.


b.  The ‘opportunity’ required the two critical conditions: relative isolation from others and as much secrecy as possible from the knowledge of the people supporting Jesus.  This did not include the twelve disciples, who were almost never separated from Him.  Nighttime was clearly preferred to daytime and somewhere outside the city was essential.  Judas could easily calculate all these things in his mind, and even if he could not, he had the help of Satan directing him.

2.  “in order that he might deliver Him over.”

a.  Judas now had one purpose in life—find a time and place to tell the Jewish leaders where to find and arrest Jesus.  All Judas had to do was wait and watch for the best opportunity.  He knew an opportunity would present itself, because Jesus already foretold He would be betrayed by one of the twelve.  Judas had no doubt he would succeed; for Jesus guaranteed he would, when Jesus told him, “What you intend to do, do without delay,” Jn 13:27.


b.  The verb PARDIDWMI has several meanings, the best of which is to deliver over or hand over or turn over someone to the authorities:



(1)  to hand over, give (over), deliver, entrust;



(2)  to give back, restore, give up;



(3)  to hand over, turn over, give up a person as a technical term of police and courts ‘hand over into [the] custody [of]’;



(4)  Many translations “render the meaning ‘betrayed’, but it is not certain that when Paul refers to ‘handing over’, ‘delivering up’, ‘arresting’ he is even thinking of the action taken against Jesus by Judas much less interpreting it as betrayal; compare Acts 3:13.”



(5)  The Greek word meaning “betrayal” is PRODOSIA ().


c.  The Temple guards were the ‘police’ force that actually ‘arrested’ Jesus.  Judas only guided them to the location where Jesus was spending the night.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Judas knew he had to follow through; for his word had been given and money had been exchanged.”


b.  “Judas sought a convenient opportunity to betray Him. He would not have to wait any later than the very next night.”


c.  “This was the critical moment.  Now Judas was committed to betrayal; all that remained was to find the best time for it.  From that time indicates that Judas started immediately.  He looked is in the imperfect tense (in all three Synoptists) and indicates a continuous search: Judas kept looking.  What he sought was an opportunity, a convenient time for his task.  The money was being paid for the right choice of time and place.”


d.  “So the divine and human plans for Christ’s death are laid.”
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